
Art. 83. De artikelen 18 tot 25 treden in werking op de eerste dag
van de maand na afloop van een termijn van tien dagen te rekenen van
de dag volgend op de bekendmaking van deze wet in het Belgisch
Staatsblad.

Art. 84. De artikelen 62 en 63 hebben uitwerking met ingang van
18 december 2017 en de artikelen 64 tot 71 hebben uitwerking met
ingang van 31 december 2017.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 25 mei 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota
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*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2018/202549]
27 APRIL 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

taalkaders van de Federale Overheidsdienst Kanselarij van de
Eerste Minister

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, op artikel 43ter, § 4, ingevoegd bij de wet
van 12 juni 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 september 2005 tot vaststelling,
met het oog op de toepassing van artikel 43ter van de wetten op het
gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
van de betrekkingen van de ambtenaren van de centrale diensten van
de federale overheidsdiensten die eenzelfde taaltrap van de hiërarchie
vormen;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 september 2012 tot vaststelling
van de taalkaders van de Federale Overheidsdienst Kanselarij van de
Eerste Minister;

Gelet op het personeelsplan 2017 van de Federale Overheidsdienst
Kanselarij van de Eerste Minister;

Gelet op advies nr. 50.073/VII/PF van de Vaste commissie voor
taaltoezicht, gegeven op 27 maart 2018;

Overwegende dat is voldaan aan de voorschriften van artikel 54,
tweede lid, van de voormelde wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken;

Op de voordracht van de Eerste Minister,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De opgerichte betrekkingen van de Federale Overheids-
dienst Kanselarij van de Eerste Minister worden in taalkaders verdeeld
overeenkomstig de in bijlage van dit besluit gevoegde tabel.

Art. 83. Les articles 18 à 25 entrent en vigueur le premier jour du
mois qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour
après la publication de la présente loi au Moniteur belge.

Art. 84. Les articles 62 et 63 produisent leurs effets le 18 décem-
bre 2017 et les articles 64 à 71 produisent leurs effets le 31 décem-
bre 2017.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 25 mai 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS
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SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2018/202549]
27 AVRIL 2018. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques du

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, l’article 43ter, § 4, inséré par la loi du
12 juin 2002;

Vu l’arrêté royal du 19 septembre 2005 déterminant, en vue de
l’application de l’article 43ter des lois sur l’emploi des langues en
matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des
services centraux des services publics fédéraux, qui constituent un
même degré linguistique de la hiérarchie;

Vu l’arrêté royal du 30 septembre 2012 fixant les cadres linguistiques
du Service public fédéral de la Chancellerie du Premier Ministre;

Vu le plan de personnel 2017 du Service public fédéral Chancellerie
du Premier Ministre;

Vu l’avis no 50.073/VII/PF de la Commission permanente de
contrôle linguistique, donné le 27 mars 2018;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
alinéa 2, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;

Sur la proposition du Premier Ministre,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les emplois du Service public fédéral Chancellerie du
Premier Ministre sont répartis en cadres linguistiques selon le tableau
annexé au présent arrêté.
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Art. 2. Het koninklijk besluit van 30 september 2012 tot vaststelling
van de taalkaders van de Federale Overheidsdienst Kanselarij van de
Eerste Minister, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 10 januari 2017.

Art. 4. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

BIJLAGE
Taalkaders van de Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste

Minister

Nederlands kader
-

Cadre néerlandais

Frans kader
-

Cadre français

Trappen van de hiërarchie
-

Degrés de la hiérarchie

Percentage van de betrekkingen
-

Pourcentage d’emplois

Percentage van de betrekkingen
-

Pourcentage d’emplois

1 50 % 50 %

2 50 % 50 %

3 51 % 49 %

4 51 % 49 %

5 51 % 49 %

Gezien om te worden gevoegd bij ons besluit van 27 april 2018 tot
vaststelling van de taalkaders van de Federale Overheidsdienst Kanse-
larij van de Eerste Minister.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/12191]

23 APRIL 2018. — Koninklijk besluit betreffende de gemeenschap-
pelijke gegevensbank Haatpropagandisten en tot uitvoering van
sommige bepalingen van de afdeling 1bis “Het informatiebeheer”
van hoofdstuk IV van de wet op het politieambt

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van besluit dat door ons ter ondertekening aan Uwe
Majesteit wordt voorgelegd, heeft tot doel de voorwaarden te bepalen
die betrekking hebben op het beheer van de gemeenschappelijke
gegevensbank Haatpropagandisten.

I. Algemene commentaar.

Dit ontwerp van koninklijk besluit heeft tot doel bepaalde aspecten
van de gemeenschappelijke gegevensbank Haatpropagandisten uit te
werken zoals de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt (hierna:
wet op het politieambt) het voorziet voor elke gemeenschappelijke
gegevensbank die opgericht wordt door de minister van Binnenlandse
Zaken en de minister van Justitie in het kader van het voorkomen en
het bestrijden van terrorisme en extremisme dat kan leiden tot
terrorisme.

Art. 2. L’arrêté royal du 30 septembre 2012 fixant les cadres
linguistiques du Service public fédéral Chancellerie du Premier Minis-
tre est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 10 janvier 2017.

Art. 4. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

ANNEXE
Cadres linguistiques du Service public fédéral Chancellerie du

Premier Ministre

Vu pour être annexé à notre arrêté du 27 avril 2018 fixant les cadres
linguistiques du Service public fédéral Chancellerie du Premier Minis-
tre.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/12191]

23 AVRIL 2018. — Arrêté royal relatif à la banque de données
commune Propagandistes de haine et portant exécution de certai-
nes dispositions de la section 1erbis « de la gestion des informa-
tions » du chapitre IV de la loi sur la fonction de police

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté que nous avons l’honneur de soumettre à la
signature de Votre Majesté a pour objet de préciser les conditions
afférentes à la gestion de la banque de données commune Propagan-
distes de haine.

I. Commentaire général.

L’objectif du présent projet d’arrêté royal est de développer certains
aspects de la banque de données commune Propagandistes de haine
comme le prévoit la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police
(ci-après : loi sur la fonction de police) pour chaque banque de données
commune créée par le ministre de l’Intérieur et le ministre de la Justice
dans le cadre de la prévention et de la lutte contre le terrorisme et
l’extrémisme pouvant mener au terrorisme.
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